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Феномен межэтнического взаимодействия носит глобальный характер, учитывая,
что тысячи этносов Земли объединены примерно в 200 государственных образований, и
абсолютное их большинство, нельзя отнести к этнически однородным.[1] Латвию, в кото-
рой очень высока доля русского населения, можно назвать страной, где поиск решения
проблемы межэтнического взаимодействия принципиально важен. На данный момент в
Латвии проживает 25,4% (495 528 чел.) русских по данным на 2017 год, а также 3,3 %
белорусов, 2,2 % украинцев.[2] А латыши составляют 62% (1 209 401 чел.) от всей массы
населения. В то время как общая численность населения Латвии на 2017 год составляет
почти 2 миллиона человек. Таким образом, четверть населения Латвийского государства
составляют русские. Около трети населения отмечает, что дома говорит на русском языке.
Такая этническая структура сложилась в ходе длительной истории формирования Лат-
вийского государства.Жители древнерусских земель селились на территории современной
Латвии еще в X-XII веках, а в 1212 году здесь было основано Русское подворье. Позднее
в страну активно переселялись старообрядцы, спасаясь от гонений.[3]

На сегодняшний момент, проблема этнически русского населения в Латвии
очень остра. Современная конфликтная ситуация, связанная с ущемлением прав русского
населения в Латвии, сложилась в 1991г. с распадом СССР и образованием независимого
Латвийского государства. В тот момент Латвия разделилась на два полюса - русскоязыч-
ное население и латыши, и встал вопрос о статусе русского населения. Сейчас большая
часть русского населения является «негражданами» Латвии (в паспорте негражданина
указано - Alien (от англ.) - чужой), хотя многие из них родились и продолжают прожи-
вать на территории этой страны. Из-за этого большая часть русского населения находится
в тяжёлом экономическом положении, связанная с дискриминацией по этническому прин-
ципу. Данная ситуация может порождать множество межэтнических конфликтов на тер-
ритории государства. Дабы избежать подобных противостояний, необходимо принимать
некоторые меры, направленные на профилактику и предупреждение возникновения этни-
ческих противоречий (обеспечение принципа равноправия граждан независимо от расы,
национальности, языка, отношения к религии, принятие мер по недопущению проявлений
дискриминации в отношении граждан различной национальной принадлежности и др.).[4]

Исследовательский интерес направлен на изучение особенностей политического
участия представителей русского населения Латвии.

Основными методами проведения исследования являются интервью и фокус -
группы. Дополнительными методами являются наблюдение в среде респондентов, анализ
источников, в том числе латвийских СМИ.

В ходе проведённого исследования был выявлен ряд основополагающих
проблем, по которым были сделаны следующие выводы. По мнению респондентов, кон-
фликтность между русским и латвийским аселением намеренно насаждается «с верху»,
то есть государственной властью Латвии, через каналы СМИ, а также «подогревается»
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США и главенствующими странами Европы. Ущемлённое положение русского населения
Латвийской республики ощущает из-за таких факторов как статус неграждан, запрет на
использование родного для них русского языка и образования. Что касается проблемы
негражданства, то русское население возмущает тот факт, что они не могут быть граж-
данами своей страны, было отмечено, что в экзамене на получение гражданства история
интерпретируется по-другому, что в ряде случаев противоречит понятиям русских и мо-
жет являться моральным насилием. О проблеме русского языка в Латвии кратко можно
выразить мысль так: государственным языком ему быть не надо, но официальным быть
обязан. О проблеме закрытия русских школ респонденты высказывались следующим об-
разом: дети должны воспитываться в контексте русской культуры и обучаться на род-
ном языке, но должны понимать и уважать культуру той страны, в которой они живут.
Русское население в Латвии нельзя назвать политически активным. Вероятно, что такое
положение связано со статусом неграждан у большой части русского населения. Также ре-
спондентами было отмечено, что латвийские русские в целом хорошо относятся к России,
но не считают, что она должна вмешиваться в дела Латвии, только лишь дипломатически
может поддерживать русское население. Люди прекрасно осознают, что уже не являются
теми русскими, которые живут в России, они другие - латвийские русские, но не русские
латыши.
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